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EüffA: Ilustre Ayto. de Santa Brígida. 

TEñFOS: Concejalio de Turismo, MP del Pino Rodriguex Socorro. 
COLABORADORt Pedro Vega Rivero. 

FOTOS Pedro Vega Rivero, Javier Almunia Portolés, ~irk0. Emmerich, 
M* del Pino Rodriguez Socorro, Francisco Santana Santana. 

DISENO: Javier Almunia Portok, Mg del Pino Rodriguez Socorro. 
C A R T O O ~ ~ A F ~ :  Concejolía de Urbanismo, Vivienda y Mediwmbienk. 

IMPRIME: Gráficas Adanta, S.L. 



Como Akalde de /a Villa de k n t u  Brigida me enorgullezco al presentaAes 
esta Guia del municipio y me congrahilo al comprobar que contamos con un 
nuevo medio de dihrrión que, además de aumentur e/ conocimiento propio de 
nuestros vecinos, ejercerá un papd importante en /a promoción Ivrística que 
adualmente llevamos a cabo. 

Cwndo hace shb medio sigb los habirwites ¿e este municipio eran genks 
apegadas a la tierra con unos hábitos y unas formas de vida, nadie poda 
imaginar que en ian corto periodo de tiempo pudiera producirse la revolucih 
social que aconteció. Fue entonces mando precia inevitable k desaparición d$ 
medio rural, por /o que /a preocupación por Bste es un sentimiento común en 
nuesfro municipio. 

A/ mismo tiempo, Santa Brigida cuenta con un importante patrimonio 
aquikcrónico y cukiral, junto con un amplio ahnico de lugares con alfo va/or 
paisajistico y un mm ¡ncompmb/e pom e/ desando ds infinKkd de &dades 
relacionadas con e/ turismo. 

EL ALCALDE 

Manuel Galindo Ramos 





Historia del Municipio 
A lo largo de su historia, la Villa 

de Santa Brigida ha sido conocida con 
múítiples y variados nombres: SATAUTE, 
denominación aborigen que para los 
primeros canarios significaba "palmera" 
(cf. D. Antonio de Bethencourt Massieu); 
EL LUGAR DE LA VEGA, a partir de la 
fundacion del pueblo, tras consumase la 
conquista de la Isla de Gran Canaria, 1483- 
1490; LA VEGA, por su configuración 
orogrhfica hasta bien avanzado el siglo 
XVIII; VEGA DE ABAJO, (municipio 
actual); VEGA DE SAN ANTONIO, con 
este nombre aparece en algunos 

documentos antiguos, y, por último; 
SANTA BR~GIDA o el definitivo VILLA 
DE SANTA BR~GIDA, por razones de 
carhcter histórico. Su jurisdicción 
alcanzaba desde los límites actuales con 
Las Palmas de Gran Canaria hasta las 
mismas cumbres, englobando su término, 
los de San Mateo y Tejeda. Fue centro de 
contratación y de comercio de vino, aún 
quedan algunas viejas haciendas con sus 
lagares y grandes bodegas. 

Existe un acontecimiento 
rigurosamente histórico de gran relieve 

para Santa Brígida, para la isla ae wan 
Canaria y, por qu6 no decirlo, tambih para 
la historia de España que no podemos 
soslayar, toda vez que se trata de una 
verdadera gesta llevada a cabo por los hijos 
de nuestro pueblo en la famosa batalla de 
El Batán o Los Lentiscos contra el invasor 
holandés que, al mando del almirante Peter 
Van der Doez, puso en sitio a la isla de 
Gran Canaria en el año 1599 y que, fue 
precisamente aquí* en Santa Brígida, donde 
se le venció y puso en fuga el 3 de julio 
de dicho año. Es por ello, por lo que en el 
escudo heráldico de nuestra Villa reza: 
"Por España y por la fe vencimos al 
holandésJJ. Hemos de añadir que las 
milicias de La Vega estaban al mando de 
Pamochamoso, Teniente Gobernador de 
Alonso Alvarado. 





El Calvario y Juzgado 
Actualmente el casco del 

municipio cuenta con dos calvarios: el 
situado en la carretera al Castaño, y el del 
Llano. Anterior al actual el párroco, Ldo. 
Mateti de Ojeda y Rodríguez, en el s. 
XVIII, reedificb e1 anterior calvario hasta 
que en el año 1932 se construyb el actual. 

Tenían dos funciones importantes 
como eran el paso de las procesiones de 
Semana Santa. 

Se trata de una casa de estilo 
coloniai, de dos plantas, situada en la calle 
Calvario de esta Villa, en el denominado 
Casco Histórico, y que a lo largo del 
tiempo ha tenido diversos usos: 

Casas Consistoriales, 
Ermita, 
Academia de música, 
Escuela pública, 
Carpintería, e incluso, 
Cuartelillo. 

El inmueble fue propiedad de Don 
Juan L6pez Armas, que lo vendió al Ilustre 
Ayuntamiento de la Villa de Santa Brigida, 
mediante escritura pública de fecha 3 de 
febrero de 1870. 









1 Elementos de Interés 

, - '. Palmeral de Satautejo 
> .  

I '.- - 
. .. . Se extiende sobre unas 30 has., en el 

municipio & Santa Brígida, limitando con el 
casco urbano de la Vila Se trata de un espacio 
asentado sobre varias coladas fonoííticas en . el sur, basalto Roque Nublo en la parte central 
y basaIto reciente en las laderas del Lomo de 
Las Meleguinas. . 

\ - - .  
. \ 
Ih  

t .  - La vegetación es potencialmente un 
i palmeral que se reparte a lo largo de las zonas 
. ' & cultivo y en las laderas de los barranquillos b 

. . que concurren en la zona. Hay que destacar 

. . los =ebuches, lentiscos, almácigos y laureles 
canarios. En lo que se refiere a la fauna es de 

. . destacar la innumerable presencia de buhos 1 
--.. . . . . m -1 

I' 1 

'I . . - ' . . ';, . - . -  . . 
1 .  '- 1 - : '. a'. . . ., - -  i . 

pequeños ~ecinmos y por testirnimios 
orales, se conoce la presencia de -9 rnurci~1agos. . - -  . . q* - . \ 

1 

Por último, mencionar que ' 

dicha zona, aunque muy antropizada, 

I 
. . . 

no deja de tener un cierto encanto L.. e 

puesto que todavía puede observarse . .  
ejemplares de viviendas tradicionales I - .  
de gran tipismo intercaladas con - 
cadenas dedicadas al cultivo. b 

- .  . - 
* . L .  i \. - .  



Cerámica de La Atalaya 
. *  . . .. 

La artesanía se concentra en Santa -. . e ' -  

\, *& 
Brígida dentro de un lugar muy .. - . . .  - 
determinado y sobre una modalidad muy - .  x -  

característica: La Atalaya y Santa Brígida. 
Este es un elemento individual de alto 
valor que se suma a otros como el niícleo 

- de casas-cuevas de La Atalaya. -, C 
- 

.k" .  Importanciadcstacadatienelaeasa-museo a 
. 4  . .! 'del alfar Panchito, padre de todos los 

v .  
b - - .L, -alfareros ?alayeros". ,., - ' 

-m.  . - . * \  , * . -  
. j 

U 'h . . v. \ 
C . '  . - t-, '* U -0 I Y-  

' , . . la kaiikd koglodiL de S - 
* 
-. '. Atilaya se elabomban , siguiendo técnicas 

a\ antiquísimas, la vajilla que se consumia 
, en la mayor parte de los hogares de ia isla. 
Los recipientes que salian de las cuevas .\ '+ talleres de esta localidad artesanal eran - .  

' * @tercambiados por diversos productos en 
'' -numerosos pagos y localidades de Gran 

. .. . canaría, pkfmtemente en la costa ~sie . . . \ > . t .  . . ,y Sur, así como en las mediadas y unas 1 

para h- -m, tostadoreb ydt.a el grano, . ' m . . . . 
. . . ,*.- . - . -  m0n*afi4sas . . . 1 .  de -. la - lebrillos, braseros, barquetas, etc. , o .  

* a .  
' U  .. . . s.. " ' - 

' . < -  
- .. . .\ -. . ',. L ' -  

* 

\ 7 E N  el ~orte,-.&sH ; ~ m e &  
inftifía la-alf&& de' otros dos centros 

' \ '. c .  aaeSan&s'ds i&an*s cemp Lugarejo 
1 .  ., . , : ( ~ r t e h k )  y' Hoya de Pineda (Gddar), en 

: '.d&de, al igual que en, aya. eran 
* . . laq b$je- las encargadasde 4 abricar iuia 

T .  . - amplia g h a - d e  recipientes, como 
bemegales, j& p&a el, gofio, , T tinajas 

m .  

de cantos rodados de b d t o  recogidos en : p ? 
Para la fabricación de estos objetos ~610 las playas de la isla, rasponas de basalto . - . . . \ 
se empleaba barro, arena de barranco y poroso o picón y trozos de basalto % -  . - ..' 

aImagre rojo, todos ellos productos que carvenoso para la elaóomci6n de iedrp-,+, . i':,".:. 
se encontraban fácilmente en la n d e z a .  de molino. - 0. * .  .*,*. 

'%*\, + $  - . - . -  - - . . 1 
5 

* , * x9 \. -* < %.Y ' ,.. -. l .  . ^ T I  \.=x 

- También las herramientas de por último, la le& &&mar ih: h. 

; h; tr8b;ajo se adquirirían en la propia . productos rnanufactbrados, se podiax. * . i-k L.=. - 
'naturaleza: lisaderas elaboradas a partir recoger del medio que 1& rodeabai ;*%N\\:. 





Ruta del Casco Histórico 
El itinerario de esta Ruta se caracteriza por su pequeña 

extensih, en cuanto al reconido se refiere, pero cargada de 
una gran riqueza cultural difícil de imaginar en tan corto 
espacio, 

Comienza en el lugar conocido como La Alcantarilla, 
donde se hará hincapié en la importancia del traslado del agua 
desde las cumbres hasta nuestro municipio para su posterior 
uso dombstico o agrfcola. Desde alií avanzaremos unos quince 
metros por la cmte ra  C-8 1 1 que conduce hasta Tejeda y nos 



- * .  - * 
- .  \ 

b -\ encontramos el antiguo hostal con el que contaba nuestro 
, municipio. Se trataba de un lugar de visita obligada sobre todo 

h . . . . para aquellos que con destino a h PaJmps de Gran Canaria se 
., ,' '-' dirigían desde Tejeda o viceversa -. ' .' 

% . -  -. b ' *  
h .  

a,\. ' * .  * . 
, . . t  ;. .,. - .  .. . - Tras él, visitaremos el ~ e r n ~ l o  Parroquia1 y el archivo 
, ' - hi~t6rico. Continuaremos avanzando por la calle Geneml Franco, 

hl término de Ia cual visitaremos El Calvario del Llano, lugar . 
religioso sobre todo para nuestros antepasados. Y, finalmente, 

0. . - .','., 
[. ,, :rodearemos el pequeño grupo de casas, de arquitectura tradicional 

algunas, que en direcci6n de nuevo a la Iglesia, allí se encuentran, 
. para visitar el tan importante edificio de estiio colonial como es ' . C .  - r' - . el Juzgado. 

[ 1 ,  .'t. .- . 
o: - - : h .  +> - 

. . . t. : En el Casco Históric~tnunicipal se conservan un gran 5 
'? S ' número & edifícaciones tradicionales que nos permiten contempIar 
;*. . . . 

Ios elementos característicos de las constnicciones tipicas & 
r; nuestra zona. 



Ruta vitivinicola y del Picón 
Una vez superado el cruce de la 

carretera C-811, que nos señala la entrada 
al Pico y Caldera de Bandama el visitante 
se dirigir& ú-as haber superado la recta de 
El Mocanal, hasta eI mirador existente en 
la cima del Pico de Bandarna. Una vez allí 
se hará una lectura del paisaje existente 
alrededor, haciendo especial hincapié en 
el extenso campo de volcanes existente 

las explotaciones de viñedos 
aIlí existentes para comprobar 
los diferentes tipos de 
plantaciones, la maquinaria y 
útiles tradicionales para la 
elaboración del vino, e incluso 
contemplar un archivo de 
i d g e n e s  históricas de la 
bodega. 

en el área y, como producto de la actividad 
explosiva allí acontecida, se han creado 
unos extensos campos de lapilli, aptos 
para el desarkllo del cultivo. . . 

, 4  
Seguidamente se procederá al 

descenso de la Caldera a través de las 
diferentes rutas (senderos) creadas y, 
explicar "in situ", la gran variedad de 
recursos naturales-culturales que podemos 
apreciar. Una vez realizado el ascenso a 
la misma se dirigirán a través de la recta 
de El Mocanal, donde se podrá apreciar 
la arquitectura propia de finales del siglo 
XVIII y comienzos del X I X ,  a una 
bodega-lagar-museo interpretativo en el 
que se puede apreciar una perfecta , 
reproduccidn de la etapa floreciente del 1 
vino de la isla. En el lugar se acercarán a 





CALLEJERO 

NUCLEO URBANO 





J A l  
I S L A S  C A N A  . . . .  


